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Deciding What Foods to Eat: If you’d like more information on deciding what 
foods to eat, you should contact the Federal Food and Drug Administration 
(FDA) at 1-800-532-4440. The FDA regulates the handling of food products to 
protect foods from contamination. Recently, the FDA passed food labeling 
regulations that assist the consumer in selecting nutritional foods. Locally, try 
contacting the Women, Infants, and Children (WIC) Program, dietetic 
associations, or nutritional groups to receive information on caring for children 
and food subsidies.  

 

Deciding What TV and Movies to Watch: Congress regularly addresses the 
topic of violence in movies and on TV. You may want to contact your 
Congressperson to find out the status of any legislation affecting this issue. If 
you’d like more information on selecting appropriate movies for your children, 
you can call the Motion Picture Association of America at (202) 995-6600. For a 
listing of quality children’s programs, you can call your local Children’s 
Television Network (PBS) or cable company. 

 

Deciding Schooling Issues: Most states require children 5-17 to attend school 
full-time. However, even before school officially begins, parents can provide 
learning opportunities for their children. 

Contact your local Head Start Program for quality learning opportunities for 
children (ages 2 -5) and their parents. In addition, many local churches, day 
care centers, and libraries offer learning opportunities for young children. 
Remember you are your child’s first teacher.  

 

Staying Home Alone: Parents are responsible for ensuring that their children 
receive adequate supervision. Contact your local YMCA or community center 
for organized after school activities or work with other parents to arrange a 
community playgroup in your neighborhood. If your child is legally able to stay 
home alone, “Phone Friends” and latchkey hotlines may be available to 
alleviate your child’s fears.  
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Managing Money: If you’d like more information on how to control your 
spending, contact your local consumer credit counseling service or check your 
community center for classes on managing money. Nationally, you may contact 
Consumer Credit Counseling at 1-800-747-4222.  

 

Finding a Job: In order to find a job, you must employ a variety of methods. 
Job training and placement centers help to develop and improve your job skills. 
Want ads in your local newspaper list available jobs that you may be qualified 
for. Volunteering for an interesting organization may also give you an 
opportunity to learn more about the type of job that you would like. You may 
contact the National Job Corps Information Service for employment 
opportunities in your city or state.  

 

Moving Out of the House: Until the age of 18, you generally can’t live by 
yourself because minors are unable to make a legally binding contract. 
However, there is a legal process of emancipation by which you may separate 
from your parents. For more information on this process, you may contact your 
local courthouse or bar association.  

 

Getting Married: If you are interested in finding out the procedures for getting 
married, contact the Family Division of your local court. Additionally, the local 
bar association often provides information on how to get married.  
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Decidir qué alimentos comer: Si desea obtener más información sobre cuáles 
alimentos debe comer, póngase en contacto con la Administración Federal de 
Alimentos y Fármacos (FDA) al 1-800-532-4440. La FDA regula el manejo de productos 
alimenticios para protegerlos contra la contaminación. Recientemente, la FDA aprobó 
un reglamento para determinar la información que debe aparecer en las etiquetas de 
los alimentos para ayudar al consumidor a escoger una dieta nutritiva. Al nivel local, 
puede intentar ponerse en contacto con el programa Mujeres, Infantes y Niños (WIC), 
con asociaciones de dietistas o con grupos de nutricionistas para obtener información 
sobre el cuidado de niños y subsidios de alimentos. 

 
Decidir cuáles programas de televisión y películas mirar: El Congreso de los Estados 
Unidos aborda el tema de la violencia en e cine y en la televisión con regularidad. Si 
desea, puede ponerse en contacto con su representante legislativo para averiguar la 
condición de los proyectos de ley relativos al tema. Si usted desea más información 
sobre cómo seleccionar películas apropiadas para sus hijos, puede llamar a la 
Asociación de Películas Cinematográficas de América (Motion Picture Association of 
America) al 202-995-6600. Para obtener una lista de programas de alta calidad para 
niños puede llamar a la teledifusora local de programación infantil del Children’s 
Television Network (PBS) o su compañía de cablevisión.  

 
Decidir asuntos educativos:  En la mayoría de los estados, la asistencia escolar 
tiempo completo es obligaturia para todo niño entre las edades de 5 y 17 años. 
Además, los padres pueden proveerle oportunidades educativas a sus hijos antes de 
ingresar oficialmente en la escuela. Comuníquese con la oficina local del programa 
Comienzo Adelantado (Head Start) para aprovechar oportunidades educativas de muy 
buena calidad para los niños de 2 a 5 años de edad. Además, algunas iglesias locales, 
guarderías infantiles y bibliotecas ofrecen oportunidades educativas para niños. 
Recuerde que usted es el primer maestro de su hijo.  
 
Permanecer en casa sólo: Los padres son responsables de asegurar que sus niños 
reciben la supervisión adecuada. Pongase encontacto con su YMCA local o con un 
centro de comunidad para actividades organizadas o colabore con otros padres para 
arreglar un grupo de juegos en su barrio. Si su niño es legalmente capaz de 
permanecer en casa solo, “amigos del teléfono” y líneas rojas pueden estar a su 
desposición para alivia los temores de su niňo. 
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Manejar Dinero: Si usted querría más información en cómo controlar su gasto, 
contacte un centro local que aconseja en el crédito del consumidor o contacte 
su centro de la comunidad para clases sobre manejar dinero. Nacionalmente, 
usted puede contactar Consejo del Crédito para Consumidores: 1-800-747-4222. 

 

Encontrar un Trabajo: Para encontrar un trabajo, usted debe utilizar una 
variedad de métodos. Los centros de la instrucción y la colocación ayudan a 
desarrollar y mejorar sus habilidades del trabajo.  En su periódico local hay una 
lista de trabajos disponibles para los cuales usted se puede calificar. Ofrecer 
para una organización interesante también le puede dar una oportunidad de 
aprender más acerca del tipo del trabajo que usted querría a tener. Usted 
puede contactar también el Servicio Nacional de Información del Cuerpo de 
Trabajos para oportunidades de empleo en su ciudad o estado. 

 

Mudarse de la Casa: Antes de los 18, usted generalmente no puede vivir solo 
usted mismo porque los menores son incapaces de hacer un contrato 
legalmente obligatorio. Sin embargo, hay un proceso legal de la emancipación 
por el cual usted puede separarse de sus padres. Para más información sobre 
este proceso, usted puede ponerse en contacto con un palacio de justicia o la 
asociación de la barra local. 

 

Casarse: Si usted esta interesado en aprender los procedimientos para casarse, 
contacte la División de la Familia de su palacio de justicia local. 
Adicionalmente, la asociación local de la barra a menudo tiene información 
sobre cómo casarse. 
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Who May Marry: 
 
Relationship:  Every state forbids marriage between close relatives.  For example, it is 
illegal for a person to marry his or her parent, child, grandparent, grandchild, brother, 
sister, uncle, aunt, niece, or nephew.  Many states also prohibit marriages between 
first cousins.  Marrying or having sexual relations with a close relative is a crime known 
as incest. 
 
Two People: Marriage is between two persons only.  Marrying someone who is already 
married is illegal.  Having more than one husband or wife is a crime known as bigamy. 
 
Man and Woman: Man and Woman: In all states except Massachusetts, marriage is only 
permitted between a man and a woman.  However, Vermont recognizes “civil unions” between 
same-sex couples, which give many of the same legal protections as marriage.   
 
Consent:  Both persons must agree to the marriage.  No one can be forced to marry 
someone against his or her will. 
 
Steps for Getting Married: To get legally married a couple must follow certain steps.  
These usually include the following: 
 
• Blood Test: Most states require that couples have a blood test to check for 

venereal diseases (VD) before getting married. 
• Marriage License: All states require a marriage license.  When a couple applies for 

a marriage license, they will be asked to provide certain information, such as proof 
of age and a copy of their blood test. 

• Waiting period: After applying for a marriage license, a couple must often wait a 
short period before they can pick it up.  Waiting periods help ensure that people 
are serious about getting married. 

•  Wedding ceremony: A wedding ceremony is required for a valid marriage.  It can 
either be a religious or a civil ceremony. 

 
For local information on getting married, contact the Family Division of your local 
court or your local Bar Association.  Talk to family members who have gotten married 
recently in your state for advice. 
 
Marriage Requirements:  For information on the ins and outs of getting married, visit 
http://marriage.about.com/cs/marriagelicenses/p/maine.htm 
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Quién puede contraer matrimonio: 

Familiares: Todos los estados prohíben el matrimonio entre parientes cercanos.  Por 
ejemplo, la ley prohíbe que una persona contraiga matrimonio con sus padres, hijos, 
abuelos, hermanos, tíos, o sobrinos.  En muchos estados también se prohíbe el matrimonio 
entre primos hermanos.  El casarse o tener relaciones sexuales con un pariente cercano es 
un delito conocido como  ‘incesto’. 

Dos personas: El matrimonio se puede contraer entre dos personas solamente.  El casarse 
con alguien que ya está casado es ilegal.  El tener más de una esposa o esposo es un delito 
conocido como ‘bigamia’. 

Hombre y mujer: En la mayoría de los estados, sólo se permite el matrimonio entre un 
hombre y una mujer.  No obstante, Massachussets se permite el matrimonio para las 
pareja del mismo sexo y el estado de Vermont estableció “Uniones Civiles” para parejas 
del mismo sexo que cuentan con los mismos derechos legales que el matrimonio. 

Consentimiento: Ambas personas tiene que acordar para casarse.  Está prohibido obligar a 
alguien a casarse contra su voluntad. 

Los trámites para casarse: Para contraer matrimonio legalmente, la pareja tiene que 
seguir ciertos pasos, los cuales suelen incluir lo siguiente: 

• Prueba de sangre:   La mayoría de los estados requiere que la pareja se someta a una 
prueba de sangre para ver si padecen de enfermedades venéreas antes de casarse. 

• Licencia de matrimonio: Todos los estados requieren una licencia de matrimonio.  
Cuando la pareja solicita la licencia, se le pide cierta información, como  por 
ejemplo, copia de la prueba de sangre, y prueba de sus edades. 

• Período de espera: Después de solicitar la licencia de matrimonio, es común que la 
pareja tenga que esperar un breve período antes de que se le entregue la licencia.  
Este período de espera ayuda a asegurar que la pareja este segura de que se quieran 
casar. 

• Ceremonia de boda: Se requiere celebrar una ceremonia de boda para que el 
matrimonio sea válido.  Esta ceremonia puede ser de carácter religioso o civil. 

Para más información específica local sobre los trámites de matrimonio, comuníquese con 
el tribunal o el colegio de abogados local.  Consulte con familiares que se hayan casado 
recientemente en el estado donde reside para que le brinden más consejos. 
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Gathering Information: Whether you decide to collect child support or not, 
it is a good idea to find out important information about the absent parent.  
This will be useful in many future situations.  Record the following 
information: 
• name and address of absent parent 
• birth date of absent parent 
• name and address of absent parent’s employer 
• absent parent’s social security number 
• tax returns of both parents 
• any proof of income (part-time and full-time jobs) 
• any proof of assets (houses, cars, property) 
• birth certificates and social security numbers of the children 
 
Collecting Child Support: Generally, in order to obtain child support, a 
parent must go to court to obtain a child support order.  While it is possible 
to do it on your own, it is advisable to get a lawyer or to ask for help from 
the county agency.  Some states might require teen parents, under 18 years 
of age, to file for child support with the help of an adult.  Deciding whether 
to collect child support is an important decision.  If you decide to collect 
child support, contact your local Office of Child Support Enforcement or a 
family law attorney.   
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Warning: Sometimes in child support orders, a judge may also decide who 
gets custody of the child.  The legal effects of having custody or losing 
custody are extremely important.  Filing for child support might also trigger 
an investigation into whether there was a statutory rape.  This is one of the 
many reasons why it is helpful to have a lawyer assist you.  
 
Collecting Child Support if You’re on TANF: If you are on Temporary 
Assistance for Needy Families, then you have assigned your rights to collect 
child support to the state.  The state has the right to seek child support on 
your behalf unless “exceptional” circumstances exist. 
 
Obtaining a Lawyer:  Generally, the local Office of Child Support 
Enforcement will either supply you with a lawyer or provide you with 
assistance in filing for child support.  If you want a lawyer, try contacting 
your local bar, Legal Aid Bureau, or Neighborhood Legal Services for referral 
information. 
 
State Child Support Enforcement Agencies:  For your state child 
support enforcement agency and the process for collecting child 
support in your state, check out the U.S.  Department of Health and 
Human Service web site at: 
http://www.acf.dhhs.gov/programs/cse/extinf.htm.   
 
State Child Support Guidelines and General Information:  To 
figure out how to calculate child support payments based on your 
state’s guidelines, click on:  
http://www.supportguidelines.com/links.html.  For general 
information, click on the supportguidelines.com web site. 
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Reunir información: Ya sea que decida obtener una pensión alimenticia 
para su hijo o hija o no, es buena idea conseguir información importante 
sobre el padre o la madre ausente.  Esta información le será útil para 
muchas situaciones en el futuro.  Anote o mantenga una copia de la 
siguiente información: 
• nombre y dirección del padre o la madre ausente 
• fecha de nacimiento del padre o la madre ausente 
• nombre y dirección del patrón del padre o la madre ausente 
• número de seguro social del padre o la madre ausente 
• copias de planillas de contribuciones de impuesto  del padre y la 

madre 
• cualquier prueba que documente los ingresos (proveniente de trabajos 

de medio tiempo así como de tiempo completo) 
• cualquier prueba documental de bienes o patrimonio (casas, carros, 

propiedad) 
• actas de nacimiento y números de seguro social de los niños 

 
Para cobrar la pensión alimenticia de los niños: Por lo general, para 
poder recibir una pensión alimenticia para un niño/a, la madre o el 
padre debe acudir al tribunal para obtener una orden de manutención de 
menores.  Aunque es posible conseguir esta orden por su cuenta, se 
recomienda que contrate un abogado para este fin o que le pida ayuda a 
una agencia del condado o el municipio.  Algunos estados requieren que 
los padres adolescentes, es decir, menores de 18 años, soliciten la 
pensión alimenticia para menores con la ayuda de un adulto.  La decisión 
de solicitar la orden de manutención para menores es una decisión muy 
importante.  Si usted decide que quiere recibir una pensión para su niño 
o niña, póngase en contacto con la oficina local de control de pagos de 
pensión alimenticia para menores [Office of Child Support Enforcement] 
o con un abogado especializado en el derecho de familia. 
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Advertencia: A veces cuando un juez dicta una orden de 
manutención de menores, el juez también decide a quién le 
corresponde la custodia del menor, o sea, el cuidado personal o 
tutoría del niño o la niña.  Los efectos legales de obtener o perder 
la custodia son sumamente importantes.  Además, el solicitar una 
pensión alimenticia para su niño o niña, puede iniciar 
automáticamente, sin que usted lo pida, en una investigación para 
determinar si se cometió el delito de estupro, es decir, la violación 
de una menor.  Por esta razón, y muchas otras, el tener un abogado 
para asistirle le podría ser de mucho provecho. 

El cobrar la pensión alimenticia cuando recibe asistencia pública 
(TANF):   Si usted está recibiendo asistencia pública [Temporary 
Assistance for Needy Families, o TANF], su derecho de recibir la 
pensión alimenticia para su niño/a queda asignado o se traspasa al 
estado donde usted reside.  El estado tiene el derecho de reclamar 
la pensión alimenticia para su hijo o hija menor de parte de usted a 
no ser que medien circunstancias “excepcionales.” 

Obtener un abogado: Por lo general, la oficina de control de pagos 
de manutención para menores [Office of Child Support 
Enforcement] le designa un abogado de oficio, es decir, que no le 
cobra, o sino, le presta ayuda para solicitar la pensión alimenticia 
de su niño o niña.  Si usted desea un abogado, trate de ponerse en 
contacto con el colegio de abogados local, Legal Aid Bureau [Oficina 
de Ayuda Legal] o Neighborhood Legal Services  (Servicios Legales 
de Barrio) para que le recomienden un abogado. 
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Gathering Information:  Whether you decide to collect child support or not, it 
is a good idea to find out information about the absent parent.  This will be 
useful in many future situations.  Record the following information: 
• name and address of absent parent 
• birth date of absent parent 
• name and address of absent parent’s employer 
• absent parent’s social security number 
• tax returns of both parents 
• any proof of income (part-time  and full-time jobs) 
• any proof of assets (houses, cars, property) 
• birth certificates and social security numbers of the children 
 
Collecting Child Support: Generally, in order to obtain child support, a parent 
must go to court to obtain a child support order.  While it is possible to do it on 
your own, it is advisable to get a lawyer or to ask for help from the county 
agency.  Some states might require teen parents, under 18 years of age, to file 
for child support with the help of an adult.  Deciding whether to collect child 
support is an important decision.  If you decide to collect child support, 
contact your local Office of Child Support Enforcement or a family law 
attorney.   

Warning:  Sometimes in child support orders, a judge may also decide who gets 
custody of the child.  The legal effects of having custody or losing custody are 
extremely important.  Filing for child support might also trigger an 
investigation into whether there was a statutory rape.   
This is one of the many reasons why it is helpful to have a lawyer assist you.  

Collecting Child Support if You’re on TANF: If you are on Temporary 
Assistance for Needy Families, then you have assigned your rights to collect 
child support to the state.  The state has the right to seek child support on 
your behalf unless “exceptional” circumstances exist. 

Obtaining a Lawyer:  Generally, the local Office of Child Support Enforcement 
will either supply you with a lawyer or provide you assistance in filing for child 
support.  If you want a lawyer, contact your local Bar Association, Legal Aid 
Bureau, or Neighborhood Legal Services for referral information.   
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Reunir información: Ya sea que decida obtener una pensión alimenticia para 
su hijo o hija o no,  es buena idea conseguir información importante sobre el 
padre o la madre ausente.  Esta información le será útil para muchas 
situaciones en el futuro.  Anote o mantenga una copia de la siguiente 
información: 

• nombre y dirección del padre o la madre ausente 

• fecha de nacimiento del padre o la madre ausente 

• nombre y dirección del patrón del padre o la madre ausente 

• número de seguro social del padre o la madre ausente 

• copias de planillas de contribuciones de impuesto  del padre y la madre 

• cualquier prueba que documente los ingresos (proveniente de trabajos de 
medio tiempo así como de tiempo completo) 

• cualquier prueba documental de bienes o patrimonio (casas, carros, 
propiedad) 

• actas de nacimiento y números de seguro social de los niños 

Para cobrar la pensión alimenticia  de los niños: Por lo general, para poder 
recibir una pensión alimenticia para un niño/a, la madre o el padre debe acudir 
al tribunal para obtener una orden de manutención de menores.  Aunque es 
posible conseguir esta orden por su cuenta,  se recomienda que contrate un 
abogado para este fin o que le pida  ayuda a una agencia del condado o el 
municipio.  Algunos estados requieren que los padres adolescentes, es decir, 
menores de 18 años, soliciten la pensión alimenticia para menores con la ayuda 
de un adulto.  La decisión de solicitar la orden de manutención para menores 
es una decisión muy importante.  Si usted decide que quiere recibir una 
pensión para su niño o niña, póngase en contacto con la oficina local de control 
de pagos de pensión alimenticia para menores [Office of Child Support 
Enforcement] o con un abogado especializado en el derecho de familia. 
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Advertencia: A veces cuando un juez dicta una orden de manutención de 
menores, el juez también decide a quién le corresponde la custodia del menor, 
o sea, el cuidado personal o tutoría del niño o la niña.  Los efectos legales de 
obtener o perder la custodia son sumamente importantes.  Además, el solicitar 
una pensión alimenticia para su niño o niña, puede iniciar automáticamente, 
sin que usted lo pida, en una investigación para determinar si se cometió el 
delito de estupro, es decir, la violación de una menor.  Por esta razón, y 
muchas otras, el tener un abogado para asistirle le podría ser de mucho 
provecho. 

El cobrar la pensión alimenticia cuando recibe asistencia pública (TANF):   Si 
usted está recibiendo asistencia pública [Temporary Assistance for Needy 
Families, o TANF], su derecho de recibir la pensión alimenticia para su niño/a 
queda asignado o se traspasa al estado donde usted reside.  El estado tiene el 
derecho de reclamar la pensión alimenticia para su hijo o hija menor de parte 
de usted a no ser que medien circunstancias “excepcionales.” 

Obtener un abogado: Por lo general, la oficina de control de pagos de 
manutención para menores [Office of Child Support Enforcement] le designa un 
abogado de oficio, es decir, que no le cobra, o sino, le presta ayuda para 
solicitar la pensión alimenticia de su niño o niña.  Si usted desea un abogado, 
trate de ponerse en contacto con el colegio de abogados local, Legal Aid 
Bureau [Oficina de Ayuda Legal] o Neighborhood Legal Services  (Servicios 
Legales de Barrio) para que le recomienden un abogado. 
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Reporting Abuse and Neglect: If you suspect that a child is being abused or 
you are being abused, you can call your local Department of Social Services.  
You may also wish to call the police. 

Getting Help for Abuse and Neglect: Most communities have organizations 
and people who can help you if you are being abused.  You may wish to talk 
with a school counselor, a minister, a friend, a psychologist, or a lawyer.  
Some professionals, such as teachers and doctors, are required to report to 
Child Protective Services or the police if the professional suspects a child is 
being abused. 

You can contact the National Clearinghouse on Child Abuse and Neglect at 1-
800-FYI-3366 to get a list of helpful community organizations in your state.  
You can also call national crisis intervention hotlines on child abuse and 
family violence directly, ChildHelp USA at 1-800-422-4453 and the Youth 
Crisis Hotline at 1-800-448-4663.  For more local information, call a local 
crisis hotline, a shelter, or an organization that helps children.         

Learning about Effective Discipline: Most schools and communities have 
parenting classes that teach parents effective ways to discipline their 
children.  Contact your local Women, Infants and Children Program, your 
local Headstart, or your school. 
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Para denunciar el maltrato y el abandono de menores: Si usted sospecha que 
a un niño o una niña lo están maltratando o abusando, o si usted es víctima de 
lo mismo, puede llamar al Departamento de Servicios Sociales local.  Además 
puede llamar a la policía. 
 
Para adquirir ayuda para víctimas de maltrato o abandono de menores: La 
mayoría de las comunidades cuentan con organizaciones e individuos que 
pueden brindarle ayuda si alguien lo/a esta abusando o maltratando.  También 
puede hablar con un consejero de la escuela, un cura, ministro o pastor de 
iglesia, una amiga o amigo, un psicólogo o un abogado.  Algunos profesionales, 
como por ejemplo, los maestros de escuela y los médicos, están obligados a 
denunciar a la policía o al Servicio de Protección de Menores casos en los 
cuales sospechan que un menor esta siendo maltratado o abusado. 
 
Usted puede comunicarse con el National Clearinghouse on Child Abuse and 
Neglect [Centro nacional de documentación sobre el abuso y abandono de 
menores] al 1-800-FYI-3366, para obtener una lista de organizaciones en su 
comunidad que le pueden ayudar con este tipo de problema.  También puede 
llamar directamente a las líneas calientes nacionales de intervención en crisis 
de maltrato y abuso de menores y de violencia doméstica: ChildHelp USA, al 1-
800-422-4453 y Youth Crisis Hotline al 1-800-448-4663.  Para más información al 
nivel local, llame a una línea caliente local de emergencia, un albergue o 
refugio, o una organización dedicada a la protección de niños. 
 
Para informarse sobre la disciplina de los niños efectiva: La mayoría de las 
escuelas y comunidades ofrecen clases de padres para enseñar destrezas de 
crianza y cómo educar y disciplinar a los hijos de manera efectiva.  
Comuníquese con el programa local de Women Infants and Children, el 
programa Head Start, o su escuela local. 
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Reporting Abuse and Neglect: If you suspect that a child is being abused or 
you are being abused, you can call your local Department of Social Services.  
You may also wish to call the police. 

Getting Help for Abuse and Neglect: Most communities have organizations and 
people who can help you if you are being abused.  You may wish to talk with a 
school counselor, a minister, a friend, a psychologist, or a lawyer.  Some 
professionals, such as teachers and doctors, are required to report to Child 
Protective Services or the police if the professional suspects a child is being 
abused. 

You can contact the National Clearinghouse on Child Abuse and Neglect at 1-
800-FYI-3366 to get a list of helpful community organizations in your state.  
You can also call national crisis intervention hotlines on child abuse and family 
violence directly, ChildHelp USA at 1-800-422-4453 and the Youth Crisis Hotline 
at 1-800-448-4663.  For more local information, call a local crisis hotline, a 
shelter, or an organization that helps children.         

Learning about Effective Discipline: Most schools and communities have 
parenting classes that teach parents effective ways to discipline their children.  
Contact your local Women Infants and Children Program, your local Headstart, 
or your school. 

 
Websites:   
The National Clearinghouse on Child Abuse and Neglect Information 
(http://nccanch.acf.hhs.gov) provides state-specific information, including 
reporting laws (http://nccanch.acf.hhs.gov/general/statespecific/index.cfm).   
 
The Pew Commission for Children in Foster Care has a helpful chart of the 
child abuse/neglect system and other good information in the resources section 
of: www.pewfostercare.org.   
 
Prevent Child Abuse America has helpful information at 
www.preventchildabuse.org.  
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Para denunciar el maltrato y el abandono de menores: Si usted sospecha que a 
un niño o una niña lo están maltratando o abusando, o si usted es víctima de lo 
mismo, puede llamar al Departamento de Servicios Sociales local.  Además puede 
llamar a la policía. 
 
Para adquirir ayuda para víctimas de maltrato o abandono de menores: La 
mayoría de las comunidades cuentan con organizaciones e individuos que pueden 
brindarle ayuda si alguien lo esta abusando o maltratando.  También puede hablar 
con un consejero de la escuela, un cura, ministro o pastor de iglesia, una amiga o 
amigo, un psicólogo o un abogado.  Algunos profesionales, como por ejemplo, los 
maestros de escuela y los médicos, están obligados a denunciar a la policía o al 
Servicio de Protección de Menores casos en los cuales sospechan que un menor 
esta siendo maltratado o abusado. 
 
Usted puede comunicarse con el National Clearinghouse on Child Abuse and 
Neglect [Centro nacional de documentación sobre el abuso y abandono de 
menores] al 1-800-FYI-3366, para obtener una lista de organizaciones en su 
comunidad que le pueden ayudar con este tipo de problema.  También puede 
llamar directamente a las líneas calientes nacionales de intervención en crisis de 
maltrato y abuso de menores y de violencia doméstica: ChildHelp USA, al 1-800-
422-4453 y Youth Crisis Hotline al 1-800-448-4663.  Para más información al nivel 
local, llame a una línea caliente local de emergencia, un albergue o refugio, o una 
organización dedicada a la protección de niños. 
 
Para informarse sobre la disciplina de los niños efectiva: La mayoría de las 
escuelas y comunidades ofrecen clases de padres para enseñar destrezas de 
crianza y cómo educar y disciplinar a los hijos de manera efectiva.  Comuníquese 
con el programa local de Women Infants and Children, el programa Head Start, o 
su escuela local. 
 
Otros recursos:  
• La Comisión “Pew” para los menores en régimen de acogimiento familiar (The 

Pew Commission for Children in Foster Care):  www.pewfostercare.org 
• Previene el abuso y el abandono de niños en América (Prevent Child Abuse 

America): www.preventchildabuse.org 
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Reporting Abuse and Neglect: If you suspect that a child is being abused or 
you are being abused, you can call your local Department of Child 
Protection.  You may also wish to call the police. 

Getting Help for Abuse and Neglect: Most communities have organizations 
and people who can help you if you are being abused.  You may wish to talk 
with a school counselor, a minister, a friend, a psychologist, or a lawyer.  
Some professionals, such as teachers and doctors, are required to report to 
Child Protective Services or the police if the professional suspects a child is 
being abused. 

You can contact the National Clearinghouse on Child Abuse and Neglect at 1-
800-FYI-3366 to get a list of helpful community organizations in your state.  
You can also call national crisis intervention hotlines on child abuse and 
family violence directly, ChildHelp USA at 1-800-422-4453 and the Youth 
Crisis Hotline at 1-800-448-4663.  For more local information, call a local 
crisis hotline, a shelter, or an organization that helps children.         

Learning about Effective Discipline: Most schools and communities have 
parenting classes that teach parents effective ways to discipline their 
children.  Contact your local Women Infants and Children Program, your local 
Headstart, or your school. 
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Para denunciar el maltrato y el abandono de menores: Si usted 
sospecha que a un niño o una niña lo están maltratando o abusando, o si 
usted es víctima de lo mismo, puede llamar al Departamento de la 
Protección de Niños local.  Además puede llamar a la policía. 

Para adquirir ayuda para víctimas de maltrato o abandono de 
menores: La mayoría de las comunidades cuentan con organizaciones e 
individuos que pueden brindarle ayuda si alguien lo/a esta abusando o 
maltratando.  También puede hablar con un consejero de la escuela, un 
cura, ministro o pastor de iglesia, una amiga o amigo, un psicólogo o un 
abogado.  Algunos profesionales, como por ejemplo, los maestros de 
escuela y los médicos, están obligados a denunciar a la policía o al 
Servicio de Protección de Menores casos en los cuales sospechan que un 
menor esta siendo maltratado o abusado. 

Usted puede comunicarse con el Centro nacional de documentación sobre 
el abuso y abandono de menores (National Clearinghouse on Child Abuse 
and Neglect) al 1-800-FYI-3366, para obtener una lista de organizaciones 
en su comunidad que le pueden ayudar con este tipo de problema.  
También puede llamar directamente a las líneas calientes nacionales de 
intervención en crisis de maltrato y abuso de menores y de violencia 
doméstica: ChildHelp USA, al 1-800-422-4453 y Youth Crisis Hotline al 1-
800-448-4663.  Para más información al nivel local, llame a una línea 
caliente local de emergencia, un albergue o refugio, o una organización 
dedicada a la protección de niños. 

Para informarse sobre la disciplina de los niños efectiva: La mayoría de 
las escuelas y comunidades ofrecen clases de padres para enseñar 
destrezas de crianza y cómo educar y disciplinar a los hijos de manera 
efectiva.  Comuníquese con el programa local de Women Infants and 
Children, el programa Head Stara o su escuela local. 

 
 



Lesson 13 

Handout 2 

WHERE TO GO FOR MORE 

INFORMATION 
(page 1 of 2) 

 

Enrolling in Head Start: Head Start is a federally funded, all-day preschool 
program.  It provides education and other services for 3-4 year-olds and adults 
raising them.  Children receive breakfast and lunch through the program.  
Registration starts on March 1st each year.  To qualify, you must: 

• Have a child who will be three-years-old by December 31st of the year you 
enroll. 

• Meet the income guidelines.  For example, a family of 3 cannot have an 
income of more that $12,590 per year. 

• Pick up an application and return the application personally to the Head 
Start office.  

 

You need to have the following documents to enroll your child in Head Start: 

• The child’s birth certificate (Head Start will temporarily accept a hospital 
birth certificate), 

• the child’s social security card, 

• a medical insurance card for the child and information about the child’s 
medical history, including a list of immunizations, 

• proof of your income for the upcoming year (pay stubs, SSI, TANF computer 
print-outs, a letter from your public benefits worker), and 

• proof of your residence (a lease or two recent pieces of mail addressed to 
you). 
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Obtaining Immunizations: Under the law, you are required to immunize your 
children so that they may attend school.  Many communities have health clinics 
that offer immunizations for free or at a reduced rate. Contact your local 
hospital for a list of free clinics in your area. 

Getting Help with Special Education:  If you think your child has special 
educational needs, you should contact the Department of Special Education at 
your local school district.  They will be able to tell you about the process of 
obtaining educational help for your child.  You may also wish to speak with the 
principal or special education teacher at the school your child attends.  
Nationally, the Disability Law Center provides support for families of children 
with special educational needs.  You may call the Center toll-free at 1-800-233-
7201. 

Title IX:  For information on state equity centers that help enforce Title IX, 
check out: www.edc.org/WomensEquity/resource/title9/.  The California 
Women’s Law Center (www.cwlc.org) has a policy brief on “The Civil Rights of 
Pregnant and Parenting Teens in California schools.” 

Free Application for Federal Participant Aid (FAFSA): The FAFSA form can be 
completed online at www.fafsa.ed.gov or found in paper form at most public 
libraries and colleges.  
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Para inscribirse en Head Start: Head Start [‘comienzo con ventaja’] es un 
programa federal de horario completo para niños de edad preescolar.  Provee 
educación y otros servicios a niños de 3 y 4 años y a los adultos que los crían.  
El programa les provee desayuno y el almuerzo a estos niños. El período de 
inscripción comienza el 1º de marzo de cada año. Los requisitos de este 
programa son: 
• tener un niño que habrá cumplido los 3 años para el día 31 de diciembre del 

año de ingreso. 

• cumplir los requisitos de ingreso familiar. Por ejemplo, el ingreso anual de 
una familia de 3 personas no puede exceder los $12,590. 

• Recoger, completar y entregar la solicitud personalmente en la oficina de 
Head Start. 

 
Necesita tener los siguientes documentos para inscribir a su hijo en Head Start: 
• El acta de nacimiento del niño/a [se acepta el certificado del hospital 

provisionalmente], 

• la tarjeta de seguro social del niño/a, 

• la tarjeta de la póliza de seguro de salud del niño/a y su historial médico, 
incluso su lista de inmunizaciones. 

• prueba de ingresos para el año entrante (talonario de pagos del trabajo, 
documentación de los programas SSI o TANF, una carta de la trabajadora 
social que supervisa sus beneficios del gobierno). 

• prueba de su lugar de residencia (el contrato de alquiler o y dos cartas 
dirigidas a usted con su dirección). 
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Para inmunizar a sus hijos: Le ley requiere que vacunes a sus hijos para poder 
asistir a la escuela. Muchas comunidades cuentan con clínicas de salud que 
ofrecen inmunizaciones gratuitas o a precios rebajado. Póngase en contacto 
con un hospital local para obtener una lista de clínicas gratuitas en su 
localización. 
 
Para obtener ayuda con Educación Especial: Si usted cree que su hijo o hija 
tiene necesidades educacativas especiales, tales como dificultades de 
aprendizaje, debe comunicarse con el departamento de educación especial su 
distrito escolar local. Ellos podrán informarle sobre el procedimiento para 
obtener ayuda educativa para su hijo. También puede hablar con el director o 
un maestro de educación especial de la escuela de su hijo. Al nivel nacional, 
the Disability Law Center, (Centro de Derecho de Impedidos) le brinda apoyo a 
familias que tienen niños con necesidades especiales de educación. Puede 
llamar al Centro, libre de cargos, al 1-800-233-7201. 
 
Título IX: Para la información sobre los centros de la equidad que ayudan a 
imponer el Título IX en su estado, vaya a 
www.edc.org/WomensEquity/resource/title9/. El Centro de la Ley de 
California para Mujeres (www.cwlc.org) tiene un expediente de la política en 
“Los Derechos Civiles de Encinta y los Padres Jóvenes en las  Escuelas de 
California." 
 
Aplicación para la Ayuda Federal de Participante (FAFSA): La aplicación de 
FAFSA se puede completar por el Internet en www.fafsa.ed.gov. También se 
puede encontrar la aplicación en la mayoría de las bibliotecas y universidades 
públicas. 
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Domestic Violence: If you are in an abusive relationship, you have a lot of 
choices about where to go for help.  You can call the National Coalition Against 
Domestic Violence at 1-800-799-7233 for information on counselors and support 
groups in your area.  You may also contact the National Organization for 
Victims Assistance at 1-800-TRY-NOVA for referrals to victim resources in your 
area.   

Obtaining Legal Assistance: If you want legal help, you should contact your 
local courthouse for more information on how you file for a civil protection 
order (a court order that can help stop the abuse).  If you are under 18 and the 
abuser is over 18, a civil protection order will be available in most states.  If 
you are under 18 and the abuser is also under 18, the court may follow these 
steps: 

• The judge may require your parent’s permission. 
• You may need an adult to accompany you in court. 
• The court may decide if you are mature enough to proceed without a 

guardian. 
• You may want to seek the help of a lawyer. 
• You may seek the order in a juvenile hearing, instead of in criminal court. 
 
Some courthouses also have special domestic violence intake centers.  Many 
law schools represent individuals who need assistance and are in an abusive 
relationship.  Shelters for battered and abused individuals may also be able to 
help you find legal assistance.   
 
The Women’s Law Initiative website at: www.womenslaw.org/how.htm is a 
great resource that has each state’s process for obtaining a protection order 
and local resources. 

Obtaining Support Services: If you need counseling or other support, most 
communities have shelters for abused women and counseling services.  
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Violencia Doméstica: Si usted se encuentra en una relación abusiva, tiene 
muchas opciones para encontrar ayuda.  Puede llamar al National Coalition 
Against Domestic Violence [Coalición Nacional Contra la Violencia Doméstica] al 
1-800-799-7233 para informarse sobre los programas de orientación profesional 
y grupos de apoyo en su área. También puede comunicarse con la National 
Organization for Victims Assistance [Organización Nacional para Asistencia a 
Víctimas] al 1 800 TRY-NOVA para conseguir referidos a servicios en su área. 

Para obtener asistencia legal: Si usted quiere ayuda legal, debe acudir al 
tribunal local para más información sobre cómo conseguir una orden de 
protección (una orden judicial que puede ayudar a parar el abuso). Si usted es 
menor de 18 años y el agresor es mayor de 18 años, se puede obtener una 
orden de protección civil en la mayoría de los estados.  Si usted es menor de 18 
años y el agresor lo es también, el tribunal podría tomar las siguientes 
medidas: 

• El juez podría exigir el permiso de su padre o madre. 

• Podría requerir que un adulto la acompañe al tribunal. 

• El juez podrí decidir si usted es lo suficientemente madura como para 
proceder sin un tutor legal. 

• Podría desear buscar la ayuda de un abogado. 

• Podría pedir la orden en el juzgado de menores en vez del juzgado penal. 

Algunos tribunales también cuentan con una oficina especial para recibir casos 
de violencia doméstica. Muchas facultades derecho representan a personas que 
necesitan ayuda por encontrarse en una relación abusiva.  Los refugios para 
mujeres maltratadas también le pueden ayudar a obtener ayuda legal. 

La Iniciativa De La Ley Para Mujeres Ley (Women’s Law Initiative) es un buen 
recurso que tiene el proceso de cada estado para obtener una orden de la 
protección y recursos locales. www.womenslaw.org/how.htm 

Para obtener servicios de apoyo: Si usted necesita consejería profesional u 
otro tipo de apoyo, muchas comunidades tienen refugios para mujeres 
maltratadas y servicios de consejería. 
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Reporting Housing Discrimination: It is not always easy to prove discrimination 
— there are some valid reasons for turning down would-be tenants.  If you 
believe that you have been unfairly discriminated against, you may file a 
complaint with a state or local agency that deals with housing discrimination or 
with the U.S. Department of Housing and Urban Development.  The state or 
local agency or HUD has the power to investigate the complaints and can 
attempt to solve the problem.  You may also call the Fair Housing Council at 1-
800-603-FAIR for additional information on what to do.   
 
There are several legal options available including: 
 
(1) Filing an administrative complaint with the Department of Housing and 

Urban Development within one year of the housing discrimination incident.  
Call 1-800-669-9777.   

 
(2) Reporting housing discrimination with your state Human Rights or Human 

Relations Commission. 
 
(3) Filing a lawsuit in federal court for money damages.  You would need a 

lawyer to handle this type of case.  You have two years from when the 
incident occurs to file in federal court. 

 
Finding Community Groups: The Fair Housing Council is an excellent resource, 
at 1-800-603-FAIR. 
 
Finding a Lawyer: Try contacting your local bar association to see if they 
handle housing discrimination cases or if they can provide you with a list of 
lawyers who might. 
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Para denunciar la discriminación en la vivienda: No siempre es fácil probar 
un acto de discriminación—existen algunas razones válidas para rechazar 
inquilinos prospectivos.  Si usted cree que han discriminado contra usted 
injustamente, puede radicar una denuncia ante la agencia estatal o local 
responsable de discriminación en vivienda, o ante el Departamento de Vivienda 
y Desarrollo Urbano de los Estados Unidos (HUD).  La agencia estatal o local o 
HUD tiene competencia para investigar las denuncias y puede intentar resolver 
el problema.  También puede llamar al Fair Housing Council [el consejo sobre 
la equidad en la vivienda], al 1-800-603-FAIR, para obtener más información 
sobre qué más puede hacer. 

Existen varios recursos legales, incluso: 

1. Radicar una querella administrativa con el Departamento de Vivienda y 
Desarrollo Urbano antes de que venza un año del incidente. Llame al 1-800-
669-9777.  

2. Denunciar el acto de discriminación en vivienda ante la comisión estatal de 
derechos humanos o relaciones humanas. 

3. Entablar una demanda en el tribunal federal para cobrar daños y perjuicios.  
Para este tipo de caso necesita contratar un abogado.  Tiene un plazo de 
dos años desde que ocurrió el incidente para tomar una acción en el 
tribunal federal. 

Para encontrar grupos comunitarios: el Fair Housing Council [consejo sobre la 
equidad en la vivienda] es un recurso excelente, en el 1-800-603-FAIR. 

Para encontrar un abogado: Póngase en contacto con el colegio de abogados 
local para ver si manejan casos de discriminación de vivienda o si pueden 
ofrecerle una lista de abogado especializados en este tipo de caso. 
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NOTE:  As a general rule, it is difficult to obtain housing if you are a parent 
under the age of 18 unless you are applying with someone over the age of 18 
or you are emancipated.  However, it is a good idea to research possible 
housing options to help plan for your family’s future. 

Locating an Apartment or a Group Home: The best place to start is by 
checking the advertisements in the newspaper.  You could also talk with family 
and friends or look at advertisements in local grocery stores, community 
centers, and community colleges or universities.  Most communities have 
community housing organizations that help locate appropriate housing. 

Locating Subsidized Housing: To get information on finding subsidized 
housing, contact your state’s Department of Housing or local housing 
organization for a variety of programs.  The following programs may be 
available in your state: 

• Section 8, Rental Assistance: This program assists state residents in 
obtaining private housing from landlords who receive government subsidies 
for renting to low and moderate income persons. Generally, a tenant pays 
30% of his or her income and the government pays the rest. There are long 
waiting lists for the available section 8 certificates.  However, it is a good 
idea to put your name on a waiting list even if you are told that the waiting 
list is long.   

• Public Housing: This program provides public housing for state residents 
with low incomes.  Under this program, rents are set based on a percentage 
of the tenant’s income.  Admission to public housing is based on income, 
family composition, and need.  There are maximum income limits, 
according to family size.  In addition, there are long waiting lists for the 
available units.  However, it is a good idea to put your name on a waiting 
list even if you are told that the waiting list is long.   

• Qualifying for Section 8 and Public Housing: Recent federal regulations 
make qualifying for these programs harder.  For example, if any member of 
a family has a criminal history then the family will not qualify.   
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• First Time Homeowners Program: This program helps state residents who are 
buying a home for the first time.  The program provides assistance with the down 
payment and closing costs. 

• Locating Temporary or Emergency Shelter: If you are temporarily homeless or 
unable to afford housing, you may want to contact your local temporary or 
transitional housing shelter.  Most shelters have very limited space and fill up 
quickly, so it is a good idea to contact a shelter first and check whether there is 
any available space.   

• Locating a Housing Inspector: If your apartment (either private or government 
subsidized) has housing code violations, you should notify your landlord of all 
problems immediately.  Make sure to keep track of your phone calls, the name of 
the person you talked to, and copies of any letters.  If your landlord (or 
management company) does not respond to your complaints, then you may contact 
your local Department of Housing Enforcement or Section 8 or Public Housing 
Office if your unit is subsidized.  A representative from the division will call your 
landlord (or management company) to discuss the situation.  If the problem is not 
solved, then a housing inspector will be sent to the apartment to investigate the 
situation.  If the housing inspector finds housing code violations then the inspector 
will send the owner a violation notice and give the owner a certain amount of time 
to fix the housing code violations. 

• Getting Legal Advice: If you have a housing question, try contacting your local Bar 
Association, legal aid, legal services, or community housing organization to see if 
they handle landlord-tenant cases or if they can provide you with a list of lawyers 
who might.  

 

Web Resources 

Landlord and Tenant : Go to www.Nolo.com  and click on “landlord & tenant” at the 
left of the home page for a wealth of easy-to-use resources. 

Public Housing, Homeownership:: Click on the National Housing Law Project (NHLP) at 
www.nhlp.org. 

Fair Housing: Visit www.fairhousing.org for links to fair housing resources. 
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NOTA: Por lo general, para los padres o madres menores de 18 años es difícil 
obtener vivienda a no ser que la soliciten junto con una persona mayor de 18 años 
o hayan sido emancipados de sus padres. No obstante, debe investigar diferentes 
alternativas de vivienda con miras al futuro de su familia. 

Para encontrar un apartamento o una hogar grupal: Lo mejor es empezar por 
revisar la sección de avisos en los periódicos. Puede preguntarle a sus familiares y 
amigos o buscar anuncios en el supermercado, centros comunitarios, y 
universidades locales.  La mayoría de las comunidades cuentan con organizaciones 
de vivienda que se dedican a ayudar a la gente a encontrar vivienda apropiada. 

Para encontrar vivienda subsidiada: Para obtener información sobre cómo 
obtener viviendas subsidiada, comuníquese con el Departamento de la Vivienda de 
su estado o con una agencia local de vivienda. Es posible que alguno de los 
siguientes programas esté disponible en el estado donde reside: 

• Sección 8, Asistencia de Alquiler:  Este programa ayuda a los residentes del 
estado a obtener vivienda privada de arrendadores que aceptan subsidios del 
gobierno para arrendar viviendas a personas de niveles de ingresos bajos o 
medianos. Por lo general, el inquilino paga 30% de su ingreso como alquiler y el 
gobierno paga el resto. Las listas de espera para certificados de sección 8 son 
largas. Sin embargo, es buena idea incribirse aunque le informen que la lista de 
espera es larga. 

• Vivienda Pública: Este programa proporciona vivienda pública a los residentes 
del estado con niveles de ingreso bajos.  Bajo este programa, el alquiler que se 
paga es determinado por un porcentaje del ingreso del inquilino. Los criterios 
de admisión a la vivienda pública son el nivel ingreso, la composición de la 
familia y necesidad. Existen límites máximos de ingreso según el número de 
personas en la familia. Hay largas listas de espera para las unidades 
disponibles. Sin embargo, es buena idea incribirse aunque le informen que la 
lista de espera es larga. 

• Calificar para Sección 8 y Vivienda Pública: Las regulaciones federales hacen 
calificar para estos programas más difíciles que antes. Por ejemplo, si algun 
miembro de una familia tiene una historia criminal, la familia no calificará. 
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Programa de Primera Compra de Casa [First Time Homeowners Program: Este 
programa ayuda a residentes que compran un hogar para la primera vez. El programa 
ayuda con el desembolso inicial y costos finales. 

Localizar refugio temporario o de emergencia: Si usted es temporalmente sin hogar 
o incapaz de proporcionar el alquiler, usted puede querer contactar su refugio local, 
temporario o de transición de envoltura. El espacio se limita y llena arriba 
rápidamente, así que es una idea buena de contactar el refugio para verificar primero 
si hay algún espacio disponible. 

Localizar a un inspector de viviendas: Si su apartamento tiene las infracciones de 
código de envoltura, usted debe notificar a su propietario de todos problemas 
inmediatamente. Lleve un registro de sus llamadas telefónicas, el nombre de la 
persona con que usted habló, y copias de cualquier carta. Si su arrendador no 
responde a sus quejas, usted puede ponerse en contacto con el división de viviendas o 
Sección 8 o la Oficina de Viviendas Públicas si su apartamento es subvencionado. Un 
representante de la división contactará a su arrendador para discutir la situatción. Si 
el inspector encuentra algunas infracciones de código, él le mandará al dueño una 
nota y le da al dueño una cierta cantidad de tiempo de fijar las infracciones. 

Obteniendo el consejo jurídico: Si usted tiene una pregunta sobre tus derechos como 
arrendatario, contacte su Asociación local de la Barra, la ayuda legal, los servicios 
legales, o la organización de viviendas de comunidad para determinar si ellos manejan 
los casos de propietario-arrendatario o si ellos le pueden dar una lista de abogados que 
pueden.  

 

Recursos Electrónicos 

Propietario y arrendatario: vaya a www.nolo.com y escoja "propietario & 
arrendatario" en la izquierda de la página principal para en abundancia de recursos 
fácil de usar. 

Vivienda pública: vaya a www.nhlp.org y escoja “National Housing Law Project”. 

El alojamiento justo: visite www.fairhousing.org para conexiones a recursos para el 
alojamiento justo. 
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NOTE: As a general rule, it is difficult to obtain housing if you are a parent 
under the age of 18 unless you are applying with someone over the age of 18 or 
you are emancipated.  However, it is a good idea to research possible housing 
options to help plan for your family’s future. 

Locating an Apartment or a Group Home: The best place to start is by 
checking the advertisements in the newspaper.  You could also talk with family 
and friends or look at advertisements in local grocery stores, community 
centers, and community colleges or universities.  Most communities have 
community housing organizations that help locate appropriate housing. 

Locating Subsidized Housing: To get information on finding subsidized 
housing, contact your state’s Department of Housing or local housing 
organization for a variety of programs.  The following programs may be 
available in your state: 

• Section 8, Rental Assistance: This program assists state residents in 
obtaining private housing from landlords who receive government subsidies 
for renting to low and moderate income persons. Generally, a tenant pays 
30% of his or her income and the government pays the rest. There are long 
waiting lists for the available Section 8 certificates.  However, it is a good 
idea to put your name on a waiting list even if you are told that the waiting 
list is long.   

• Public Housing: This program provides public housing for state residents 
with low incomes.  Under this program, rents are set based on a percentage 
of the tenant’s income.  Admission to public housing is based on income, 
family composition, and need.  There are maximum income limits, 
according to family size.  In addition, there are long waiting lists for the 
available units.  However, it is a good idea to put your name on a waiting 
list even if you are told that the waiting list is long. 

• First Time Homeowners Program: This program helps state residents who 
are buying a home for the first time.  The program provides assistance with 
the down payment and closing costs. 
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Qualifying for Section 8 and Public Housing: Recent federal regulations make 
qualifying for these programs harder.  For example, if any member of a family has a 
criminal history then the family will not qualify.   

Locating Temporary or Emergency Shelter: If you are temporarily homeless or unable 
to afford housing, you may want to contact your local temporary or transitional 
housing shelter.  Most shelters have very limited space and fill up quickly, so it is a 
good idea to contact a shelter first and check whether there is any available space.   

Locating a Housing Inspector: If your apartment, either private or government 
subsidized, has housing code violations, you should notify your landlord of all problems 
immediately.  Make sure to keep track of your phone calls, the name of the person you 
talked to, and copies of any letters.  If your landlord or management company does 
not respond to your complaints, then you may contact your local Department of 
Housing Enforcement or Section 8 or Public Housing Office if your unit is subsidized.  A 
representative from the division will call your landlord or management company to 
discuss the situation.  If the problem is not solved, then a housing inspector will be 
sent to the apartment to investigate the situation.  If the housing inspector finds 
housing code violations then the inspector will send the owner a violation notice and 
give the owner a certain amount of time to fix the housing code violations. 

Getting Legal Advice: If you have a housing question, try contacting your local bar 
association, legal aid, legal services, or community housing organization to see if they 
handle landlord-tenant cases or if they can provide you with a list of lawyers who 
might.   

Web Resources: 

Landlord and Tenant : Go to www.nolo.com and click on “landlord & tenant” at the 
left of the home page for a wealth of easy-to-use resources. 

Public Housing, Homeownership: Click on the National Housing Law Project (NHLP) at 
www.nhlp.org. 

State Landlord and Tenant Laws: The Nolo.com Law for All web site can help you 
locate your state housing law at: 
http://www.nolo.com/lawcenter/ency/index.cfm/catID/42F1A487-5FDD-45C5-
84A2E323ABF31CC5 (or go to www.nolo.com and on the left side click on “landlords & 
tenants” and click on “landlord-tenant statutes”. 
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NOTA: Por lo general, para los padres o madres menores de 18 años es difícil 
obtener vivienda a no ser que la soliciten junto con una persona mayor de 18 años 
o hayan sido emancipados de sus padres. No obstante, debe investigar diferentes 
alternativas de vivienda con miras al futuro de su familia. 

Para encontrar un apartamento o un hogar grupal: Lo mejor es empezar por 
revisar la sección de avisos en los periódicos. Puede preguntarles a sus familiares y 
amigos o buscar anuncios en el supermercado, centros comunitarios, y 
universidades locales.  La mayoría de las comunidades cuentan con organizaciones 
de vivienda que se dedican a ayudar a la gente a encontrar vivienda apropiada. 

Para encontrar vivienda subsidiada: Para obtener información sobre cómo 
obtener viviendas subsidiada, comuníquese con el Departamento de la Vivienda de 
su estado o con una agencia local de vivienda. Es posible que alguno de los 
siguientes programas esté disponible en el estado donde reside: 

• Sección 8, Asistencia de Alquiler: Este programa ayuda a los residentes del 
estado a obtener vivienda privada de arrendadores que aceptan subsidios del 
gobierno para arrendar viviendas a personas de niveles de ingresos bajos o 
medianos. Por lo general, el inquilino paga 30% de su ingreso como alquiler y el 
gobierno paga el resto. Las listas de espera para certificados de sección 8 son 
largas. Sin embargo, es buena idea inscribirse aunque le informen que la lista 
de espera es larga. 

• Vivienda pública: Este programa proporciona vivienda pública a los residentes 
del estado con niveles de ingreso bajos.  Bajo este programa, el alquiler que se 
paga es determinado por un porcentaje del ingreso del inquilino. Los criterios 
de admisión a la vivienda pública son el nivel ingreso, la composición de la 
familia y necesidad. Existen límites máximos de ingreso según el número de 
personas en la familia. Hay largas listas de espera para las unidades 
disponibles. Sin embargo, es buena idea inscribirse aunque le informen que la 
lista de espera es larga. 

• Programa de Primera Compra de Casa [First Time Homeowners Program: Este 
programa ayuda a residentes que compran un hogar para la primera vez. El programa ayuda 
con el desembolso inicial y costos finales. 
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Cómo calificar para Sección 8 o vivienda pública: Las reglas federales promulgadas 
recientemente han hecho más difícil calificar para estos programas.  Por ejemplo, si 
algún miembro de la familia tiene antecedentes penales, la familia no calificará. 

Para localizar un inspector de viviendas: Si su apartamento (privado o subsidiado por 
el gobierno) evidencia infracciones del código de vivienda, primero notifique al 
arrendador de todos los problemas inmediatamente.  Asegúrese de documentar la 
fecha y contenido de sus llamadas, el nombre de la persona con quien habló, y 
mantenga copias de toda la correspondencia relativa al asunto que reciba o envíe. Si 
el arrendador o la gerencia no responde a sus quejas, puede comunicarse con el 
departamento local de control de viviendas o la oficina de vivienda pública de sección 
8 si vive en una unidad subsidiada. Un representante de la división llamará al 
arrendador (o a la gerencia) para discutir la situación. Si no se resuelve el problema, 
se despachará a un inspector al apartamento para investigar la situación. Si el 
inspector de viviendas encontrara que existen infracciones del código de vivienda, el 
inspector mandará un aviso de infracción al propietario y le dará un plazo para 
rectificar la infracción. 

Para obtener asesoramiento legal: Si usted tiene una duda o pregunta acerca de 
asuntos de vivienda, póngase en contacto con el colegio de abogados, una agencia de 
ayuda legal o servicios legales o una organización comunitaria de vivienda local para 
ver si manejan este tipo de casos, o si pueden proporcionarle una lista de abogados 
especializados en esta materia. 

RECURSOS ELECTRÓNICOS: 

Propietario y arrendatario: vaya a www.nolo.com y escoja "propietario & 
arrendatario" en la izquierda de la página principal para en abundancia de recursos 
fácil de usar. 

Vivienda pública: vaya a www.nhlp.org y escoja “National Housing Law Project”.  

Leyes de Propietario y a Arrendatario: localiza la ley de alberga en su estado a 
http://www.nolo.com/lawcenter/ency/index.cfm/catID/42F1A487-5FDD-45C5-
84A2E323ABF31CC5 o vaya a www.nolo.com y escoge “propietarios & arrendatarios” 
en el lado izquierdo. Entonces escoja los estatutos de “landlord-arrendatario”. 
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Getting Information on Nutrition: For information on nutrition for you and your child, contact 
your local Women, Infant and Children’s Program (WIC) or call the national center at 1-(800) 
345-1WIC.  In order to receive WIC, you must: 
• meet the low-income guidelines AND 
• be pregnant, 
• have a child 11 months old or younger, OR 
• have a child under the age of 5 and be nutritionally at risk. 

To apply, please bring the following: 
• proof of income, 
• proof of your address, AND 
• a letter from your doctor verifying your due date or your child and his or her birth 

certificate. 

You can contact the American Dietetic Association at 1-800-877-1600 for information on food 
labels and planning healthy meals. 

Getting Emergency Food: If you need temporary assistance to feed your family, contact your 
local food bank for non-perishable goods (canned, pre-packaged), visit your local soup kitchen 
for a hot meal, or call the Emergency Hunger Lifeline at 1-800-486-4792.   

Managing Money: If you’d like more information on how to budget your money, call your 
National Foundation for Consumer Credit (1-800-388-CCCS) or check your community center for 
classes on managing money.   

Applying for Food Stamps:  Food stamps are available for low-income families.  To see if you 
qualify, call your local or state government’s food stamp office.  If you have an appointment or 
go to a food stamp office, it is important that you bring the following: 
• names, date of birth, and social security cards of all household members, 
• proof of income from all sources of all household members (pay slips, employers name, 

address, and phone number), 
• written proof from a government agency making any payments (Social Security, Veterans’ 

Benefits, Unemployment Benefits, Supplemental Social Security),  
• rent receipt, house payment book, or your landlord’s name and phone number, 
• a statement of any scholarships, loans, or grants, and 
• your bank book (if you have a bank account). 
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Para informarse sobre la nutrición: Se puede obtener información sobre la nutrición para 
usted y sus hijos, poniéndose en contacto con el programa local de Mujeres, infantes y niños 
(WIC) o llame al centro nacional de WIC, al 1-800-345-1WIC. Para recibir ayuda de WIC, es 
necesario: 
• Calificar dentro de las pautas de bajo ingreso 
• Estar embarazada 
• Tener un niño o niña de 11 meses de edad o menos 
• Tener un hijo menor de 5 años y considerarse en riesgo de deficiencias nutricionales. 
 
Para solicitar esta ayuda, traiga lo siguiente: 
• Constancia de ingreso 
• Constancia de domicilio, y 
• Un certificado o carta de su médico que verifica la fecha esperada de alumbramiento o el 

acta de nacimiento de su hijo. 
 
Puede contactar a la Asociación Dietética Americana llamando al 1-800 877-1600 para pedir 
información relativa a las etiquetas de los alimentos y la planificación de un régimen 
alimenticio saludable. 
 
Para obtener alimentos de emergencia: Si usted necesita asistencia temporal para alimentar 
a su familial llame al banco de alimentos local para pedir alimentos no perecederos (tales 
como las conservas y alimentos envasados o enlatados), visite el comedor de beneficencia local 
o llame al teléfono de Emergency Hunger Lifeline, al 1-800 486-4792. 
 
Manejar Dinero: Si usted quiere más información en cómo presupuestar su dinero, llamea  su 
Base Nacional para el Crédito al Consumidor (1-800-388-CCCS) o contacta su centro de la 
comunidad para clases sobre como manejar el dinero. 
 
Solicitar los Sellos de Alimento: Los sellos de alimento están disponibles para familias de bajos 
ingresos. Para determinar si usted califica, llame a la oficina de sello de alimento de la 
comunidad o del estado. Si usted tiene una cita o va a una oficina del sello del alimento, es 
importante que usted traiga lo siguiente: 
• los nombres, fechas de nacimiento y tarjetas de seguridad social de todos los miembros de 

la casa 
• la prueba de ingresos de todas las fuentes para cada miembro de la casa (nóminas, el 

nombre de empleadores, la dirección, y el número de teléfono) 
• la prueba de cualquier agencia del gobierno que haga cualquier pago (la Seguridad social, 

los Beneficios para los Veteranos, los Beneficios del Desempleo, la Seguridad social 
Suplementaria) 

• un recibo del alquiler o el nombre y el número de teléfono de su propietario 
• Una declaración de cualquier beca, préstamo, u otorga, y 
• su libreta de ahorros (si usted tiene una cuenta bancaria). 
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Finding a Child Safety Seat: Kids in Safety Seats (KISS) will help parents find a 
child safety seat. You can reach KIDS at 1-800-370-SEAT. Many local police 
stations will check to make sure you have installed a child safety seat 
correctly. 

 

Checking the Safety of a Child Safety Seat: If you think your child safety seat 
has a problem, call the Auto Safety Hotline at 1-800-424-9393. The hotline also 
has information on which seats have been recalled. When you call, be sure to 
have the model number of the seat, the date of manufacture, and any other 
identifying information. The information is usually located on the back of the 
seat. You may also contact the Consumer Product Safety Commission at 1-800-
638-2722 about problems with child safety seats or safety problems with other 
products. 

 

Locating Consumer Advocate Groups: If you have a consumer problem and 
need help, contact your local Better Business Bureau or Consumer Protection 
Agency. The Better Business Bureau should give you information about a 
business and may respond to your complaint by contacting the business directly 
or arbitrating a solution to your problem. The Consumer Protection Agency is a 
government agency designed to deal with consumer complaints and problems. 
Both agencies should be able to help you directly or refer you to an agency that 
meets your needs. Check your local Yellow Pages. 
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Locating Small Claims Court: If you need to file a small claims case, you 
should call your local court and ask for the Small Claims Division. Filing a suit in 
small claims court involves four steps: 

1. Call the local courthouse and ask for the small claims division. The clerk 
will be able to determine if the small claims court can handle your claim. 
The clerk will also give you practical information such as what forms to file, 
how to serve the opposing party, and your court date.  

2.  Complete the forms necessary to file your case. Serve the opposing party. 
Wait for your court date. 

3. Prepare your case in advance. Gather all evidence (receipts, a witness, the 
broken product, warranties, etc.) that you may need.  

4. At the hearing, the judge will ask you to tell your story. Do this by 
presenting the facts, witnesses, and any evidence that you have. 

 
Web Resources 

Child Safety Seats:  Visit the National Highway Transportation Safety 
Administration for information on keeping kids safe in cars at: 
http://www.nhtsa.dot.gov/people/injury/childps/.  Locate the child car seat 
law for your state at: http://www.inventiveparent.com/state-laws.htm. 

Dealing With Consumer Problems:  Locate the Better Business Bureau in your 
state at: http://www.bbb.org/.  Learn about consumer remedies at Nolo Law 
for All at: http://www.nolo.com/index.cfm.  Find out how to shop for products 
and deal with complaints at the Consumer Action Web site at: 
http://www.consumeraction.gov/. and access a list of state consumer 
protection offices at: http://www.consumeraction.gov/state.shtml. 

 
 
 
 
 
 
 
 



Lesson 21 

Hoja 5 

DÓNDE SE PUEDE OBTENER MÁS 

INFORMACIÓN 
(página 1 de 2) 

 
Para encontrar un asiento de seguridad para niños:  Kids in Safety Seats 
(KISS) [niños en asientos de seguridad] es una organización que ayuda a padres 
de familia a encontrar un asiento de seguridad.  Se puede comunicar con KISS 
llamando al 1 800 370-SEAT.  Muchas estaciones locales de policía revisan la 
instalación de estos asientos para asegurar que estén instalados correctamente. 

Para asegurarse que el asiento es seguro: Si usted cree que el asiento de 
seguridad de su niño tiene algún problema, llame al “Auto Safety Hotline,” 
[línea caliente sobre seguridad automovilística] al 1 800 424-9393.  Esta línea 
ofrece información sobre los modelos que han sido retirados del mercado.  
Cuando llame, asegúrese saber el número de modelo del asiento, la fecha de 
fabricación, y otros datos para identificar el producto.  Esta información suele 
aparecer en el espaldar del asiento.  También puede ponerse en contacto con 
el Consumer Product Safety Commission [comisión de seguridad de productos 
para el consumidor] llamando al 1 800 638-2722, para preguntar sobre los 
asientos de seguridad de los niños o problemas de seguridad con otros 
productos. 

Para encontrar grupos de defensa del consumidor:  Si usted tiene un 
problema como consumidor y necesita ayuda, comuníquese con  La Oficina de 
Buen Negocio (Better Business Bureau) o la Agencia de Protección al 
Consumidor (Consumer Protection Agency) local.  La Better Business Bureau le 
dará información sobre la compañía y puede responder a su queja poniéndose 
en contacto con la compañía directamente o arbitrando una solución de su 
problema.  La Agencia de Protección al Consumidor es una entidad del gobierno 
creada para ocuparse de las quejas y problemas del consumidor.  Ambas 
agencias deben poder ayudarlo directamente o referirle a una agencia que 
satisfaga sus necesidades.  Busque también en las páginas amarillas de su guía 
telefónica. 
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Para encontrar un tribunal de menor cuantía:  Si tiene que radicar una 
demanda en un tribunal de menor cuantía, debe llamar a esta división de su 
tribunal local para que le expliquen lo que tiene que hacer.  Radicar un caso en 
este tribunal generalmente requiere cuatro pasos: 

1.  Llame al tribunal local y procure por la división de demandas de menor 
cuantía.  El dependiente le podrá decir si ese tribunal puede recibir su 
demanda.  También te dará información práctica sobre que formularios 
tendrá que someter, como emplazar a la parte opuesta, y la fecha de su 
vista. 

2.  Completar los formularios necesarios par su caso.  Emplazar a la parte 
opuesta.  Esperar hasta el día de la vista. 

3.  Preparar el caso de ante mano.  Recoja toda la evidencia que necesitará 
(recibos, testigos, el producto defectuoso, la garantía, etc.). 

4.  En la vista, el juez le pedirá contarle su historia.  Haga esto presentando los 
hechos, testigos, y cualquier otra evidencia que tenga. 

 

Recursos Electrónicos 

Asientos de Seguridad para niños: visite la Administración Nacional de 
Transporte de Carretera Segura (National Highway Transportation Safety 
Administration) para información sobre mantener la seguridad de niños en 
coches: http://www.nhtsa.dot.gov/people/injury/childps/. Encuentre la ley 
específica para su estado: http://www.inventiveparent.com/state-laws.htm 

Manejando Problemas de Consumo: Encuentre la Oficina de Buen Negocio 
(Better Business Bureau) de su estado a: http://www.bbb.org. Aprenda los 
remedios de consumo a “Nolo Law for All” a: http://www.nolo.com/index.cfm. 
Aprenda a hacer de compras para productos y tratar con quejas a: 
http://www.consumeraction.gov/ y consiga acceso a una lista de oficinas de 
protección al consumidor a: http://www.consumeraction.gov/state.shtml 
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Familiarizing Yourself with the Process:  It is a good idea to go to 
the local courthouse to get start-up information on how to file for 
custody and how to get a lawyer.  The clerk can give you sample 
forms that you and your attorney will need to complete.   

Locating a Lawyer:  Getting a lawyer to help you with a custody 
case is extremely important.  This is especially true if you are under 
18-years-old.  It is unclear how judges will treat your status as a 
minor if you decide to apply for custody.  This is why it is critical 
that you consult an attorney.  You can start the process by calling 
your local bar association. 

Custody Law:  Find out your state’s custody laws, at the Findlaw 
web site at: 
http://public.findlaw.com/divorce/divorce_stateindex.html. 
 
Tips for Getting Custody:  Take a look at iVillage for information on 
custody at: 
http://www.ivillage.com/relationships/features/divorce/articles/0
,,232781_226100,00.html?arrivalSA=1&cobrandRef=0&arrival_freqCa
p=2 
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Para familiarizarse con el proceso: Es buena idea ir al tribunal 
local para obtener información preliminar sobre cómo radicar una 
demanda de custodia y cómo conseguir un abogado. El secretario 
del tribunal puede proporcionarle muestras de formularios que 
usted y su abogada deberán completar. 

 

Para encontrar un abogado: Es sumamente importante contar con 
un abogado en los casos de custodia.  Y es más importante aún si 
usted es menor de 18 años.  No se puede saber con certeza cómo la 
tratará el juez en su calidad de menor de edad si usted decide 
solicitar la custodia de su niño/a.  Por eso es muy importante que 
usted consulte con un abogado. Puede iniciar el proceso llamando al 
colegio de abogados local. 

 

Ley de la Custodia: Averigüe las leyes de la custodia de su estado 
en el sitio Web de Findlaw a 
http://public.findlaw.com/divorce/divorce_stateindex.html 

 

Puntas para obtener la custodia: Para la información sobre la 
custodia, visite iVillage a 
http://www.ivillage.com/relationships/features/divorce/articles/0
,,232781_226100,00.html?arrivalSA-
1&cobrandRef=0&arrival_freqCap=2 
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Familiarizing Yourself with the Process:  It is a good idea to go to 
the local courthouse to get start-up information on how to file for 
custody and how to get a lawyer.  The clerk can give you sample 
forms that you and your attorney will need to complete. 
 
Locating a Lawyer:  Getting a lawyer to help you with a custody 
case is extremely important.  This is especially true if you are under 
18-years-old.  It is unclear how judges will treat your status as a 
minor if you decide to apply for custody.  This is why it is critical 
that you consult an attorney. 
 
Custody Law:  Find out your state’s custody laws, at the Findlaw 
web site at: 
http://public.findlaw.com/divorce/divorce_stateindex.html. 
 
Tips for Getting Custody:  Take a look at iVillage for information on 
custody at: 
http://www.ivillage.com/relationships/features/divorce/articles/0
,,232781_226100,00.html?arrivalSA=1&cobrandRef=0&arrival_freqCa
p=2 
 

 

 

 

 

 



Lesson 23 

Hoja 8 
DÓNDE SE PUEDE OBTENER  

MÁS INFORMACIÓN 

Para familiarizarse con el proceso: Es buena idea ir al tribunal 
local para obtener información preliminar sobre cómo radicar una 
demanda de custodia y cómo conseguir un abogado. El secretario 
del tribunal puede proporcionarle muestras de formularios que 
usted y su abogada deberán completar. 

Para encontrar un abogado: Es sumamente importante contar con 
un abogado en los casos de custodia.  Y es más importante aún si 
usted es menor de 18 años.  No se puede saber con certeza cómo la 
tratará el juez en su calidad de menor de edad si usted decide 
solicitar la custodia de su niño/a.  Por eso es muy importante que 
usted consulte con un abogado. Puede iniciar el proceso llamando al 
colegio de abogados local. 

Ley de la Custodia: Averigüe las leyes de la custodia de su estado 
en el sitio Web de Findlaw a 
http://public.findlaw.com/divorce/divorce_stateindex.html 

Puntas para obtener la custodia: Para la información sobre la 
custodia, visite iVillage a 
http://www.ivillage.com/relationships/features/divorce/articles/0
,,232781_226100,00.html?arrivalSA-
1&cobrandRef=0&arrival_freqCap=2 
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